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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant que la lutte contre la faim dans le 
monde et la prévention des crises alimentaires doivent 
être prioritaires;

B. considérant que la spéculation abusive sur les 
matières premières alimentaires a des effets néfastes 
sur les marchés alimentaires;

C. déplorant que la fi xation des prix de certaines 
matières premières alimentaires est faussée par la spé-
culation abusive sur les marchés fi nanciers et que cela 
peut avoir des effets néfastes pour l’économie réelle;

D. considérant que cette spéculation a des consé-
quences dramatiques dans les pays du Sud;

E. considérant que cette spéculation a également des 
conséquences sur les conditions de vie et de production 
en Europe;

F. considérant que la vente de produits fi nanciers 
spéculant sur les variations des prix des denrées ali-
mentaires n’intègre pas l’éthique fi nancière;

G. considérant que des discussions sont en cours 
au niveau européen pour améliorer la directive “MiFID” 
et que, dans ce cadre, la spéculation sur les denrées 
alimentaires a été abordée;

H. considérant que l’harmonisation européenne est 
la meilleure voie à emprunter pour interdire ce type de 
spéculation;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1° que le ministre des Finances défende, notamment 
lors des prochains sommets Ecofi n, qui traiteront de la 
directive dite “MiFID II”, l’introduction dans cette direc-
tive d’une clause visant à éviter, en Europe, la spécu-
lation abusive sur les matières premières alimentaires 
et énergétiques sans porter préjudice aux opérations 
de couverture liées aux activités économiques réelles;

2° que le ministre des Finances défende, notamment 
lors des prochaines réunions Ecofi n qui traiteront de 
la directive dite “MIFID II”, l ’instauration de “limites 
de position” efficaces pour prévenir, notamment, les 
phénomènes de spéculation excessive sur les denrées 
alimentaires, en prévoyant notamment que: 

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. meent dat prioriteit moet worden gegeven aan de 
strijd tegen de honger in de wereld en aan de preventie 
van voedselcrises;

B. wijst erop dat de onrechtmatige speculatie met 
voedselgrondstoffen ongewenste effecten teweeg 
brengt voor de voedselmarkten;

C. betreurt dat de prijsvorming van sommige voed-
selgrondstoffen wordt verstoord door de onrechtmatige 
speculatie op de fi nanciële markten met mogelijk nega-
tieve gevolgen voor de reële economie;

D. geeft aan dat die speculatie rampzalige gevolgen 
geeft voor de landen van het Zuiden;

E. attendeert erop dat die speculatie tevens gevolgen 
heeft voor de levensomstandigheden en de productie-
voorwaarden in Europa;

F. beklemtoont dat de verkoop van fi nanciële produc-
ten om te speculeren op de prijsschommelingen van 
voedingsproducten niet spoort met de fi nanciële ethiek;

G. merkt op aan dat op Europees niveau momenteel 
wordt gedebatteerd over verbeteringen van de “MiFID-
richtlijn” en dat de speculatie met voedingsproducten in 
dat verband aan bod is gekomen;

H. beseft dat harmonisering op Europees niveau de 
beste manier is om dat soort van speculatie te verbieden;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1° de minister van Financiën opdracht te geven met 
name op de volgende edities van de Ecofi n-Top, waarop 
de zogenaamde “MiFID II-richtlijn” zal worden bespro-
ken, te bepleiten dat in die richtlijn een clausule wordt 
opgenomen om in Europa de onrechtmatige speculatie 
op voedsel- en energiegrondstoffen te vermijden, zonder 
afbreuk te doen aan de dekkingsverrichtingen inzake 
reële economische activiteiten;

2° de minister van Financiën opdracht te geven, met 
name op de volgende vergaderingen van de Ecofi n-Top, 
waarop de zogenaamde “MiFID II-richtlijn” zal worden 
besproken, te pleiten voor de invoering van efficiënte 
“positielimieten”, meer bepaald om buitensporige spe-
culatie met voedingsproducten te voorkomen, door er 
onder meer te bewerkstelligen dat:
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a. ces limites de position soient établies non seule-
ment au niveau national mais aussi au niveau de l’UE, 
pour prévenir les phénomènes de délocalisation des 
opérations vers les marchés nationaux plus laxistes 
en la matière;

b. ces limites de position s’appliquent de la manière 
la plus large possible; 

c. la prévention des phénomènes de spéculation 
excessive soit inclue dans la liste des objectifs que le 
régulateur peut poursuivre, en établissant des limites 
de position; 

d. une transparence effective soit mise en place sur 
ces marchés p our permettre le bon fonctionnement du 
système; en ce sens, les marchés doivent au moins 
informer quotidiennement le régulateur européen de la 
façon la plus complète possible, et ces données doivent 
être agrégées au niveau de l’UE, afi n de permettre une 
vision globale de la situation.

3. de prévoir une base réglementaire permettant à la 
FSMA d’intervenir effectivement contre la spéculation 
abusive sur des produits fi nanciers liés aux variations 
de cours des prix des denrées alimentaires;

4° de venir faire rapport devant la Chambre des 
représentants à ce sujet.

a. die positielimieten niet alleen op nationaal niveau, 
maar ook op EU-niveau worden ingesteld, om te voor-
komen dat operatoren voor hun verrichtingen uitwijken 
naar nationale markten die er terzake een lakser beleid 
op nahouden;

b. die positielimieten zo ruim mogelijk worden toege-
past;

c. de voorkoming van buitensporige speculatiefeno-
menen wordt opgenomen in de lijst van doelstellingen 
die de regulator kan nastreven, door positielimieten in 
te stellen;

d. die markten daadwerkelijk transparant worden 
gemaakt om de behoorlijke werking van het systeem 
mogelijk te maken; in die zin moeten de markten de 
Europese regulator op zijn minst dagelijks zo volledig 
mogelijk informeren, en die gegevens moeten op EU-
niveau worden bijeengelegd om aldus een alomvattend 
zicht op de situatie te krijgen.

3. te voorzien in een reglementaire basis die de 
FSMA in staat stelt om effectief op te treden tegen 
onrechtmatige speculatie met financiële producten 
die verband houden met de koersschommelingen van 
voedingsmiddelenprijzen;

4° daarover verslag uit te brengen in de Kamer van 
volksvertegenwoordigers.
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